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BEVEZETÉS.

III HINDU KULTÓRA Európa részére sokáig ismeretlen
terület volt. -A középkorban a keresztes had
járatok mellékterményeként fölvették ugyan

az európai országok a kelettel az eddig elhanyagolt össze
köttetést, ebben azonban nagyrészt a kereskedelmi szem
pontok érvényesültek. Kulturális téren a hatás inkább
az arab irodalom és bölcselet terén mutatkozott. India
az akkori viszonyok között ugyanis sokkal távolabb esett
és nehezebben volt megközelíthető, semhogy a két világ
rész között szorosabb szellemi kapcsolat jöhetett volna
létre.

A XVI. század katholikus misszionáriusai leginkább
a legalsó kaszt (páriák) körében mutattak fel térítési
eredményt, amely kaszt tagjainak szellemi sötétsége és
bálványimádása egyáltalán nem volt alkalmas a valódi
hindu világnézet megismerésére. A felsőbb kasztok a
kereszténységgel szemben elzárkózott és ellenséges maga
tartást tanusítottak, mivel féltették kasztbeli kivált
ságaikat a keresztényegyenlőségtől s így egyidőre le
kellett mondani a hindu világnézetbc való mélyebb be
hatolástól.

A keresztény misszionáriusok híradásai nyomán azon
ban megindult India iránt a gazdasági érdeklődés.

A XVII. század folyamán eleinte hollandus, később

francia és angol kereskedők telepedtek le Indiában és
egymásután alakultak meg az anyaországok részéről

kiváltságokkal ellátott kereskedelmi társulatok. Ezek
nek tagjai azonban csak az anyagi szempontokat tartot-
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4 BEVEZETÉS

ták szemelőtt. A kalandorvágy és a gyors meggazda
godás lehetősége háttérbe szorított minden nemesebb
törekvést. Az Indiába bevándorolt európaiak nem is
iparkodtak a részükre teljesen idegen kultúra mélyére
hatolni; a bennszü1ötteket kezdetleges chilizációjuk,
vallási életük groteszk külső megnyilvánulásai, élhetet
lenségnek bélyegzett passzivitásuk, gyenge fizikai ellen
állásuk következtében lenézték és az erősebb jogán tel
jesen kizsákmányolták a velük szemben tehetetlen és
ellenállásra képtelen naiv népet.

Indiára a figyelmet az a tény irányitotta, mikor az
«Angol Kereskedelmi Társulat» visszaélései a XVIII.
században oly nagy arányokat öltöttek, hogy az angol
parlamentnek, amely mindeddig előkelő gesztussal húnyt
szemet a társulatnak Indiában elkövetett, sokszor
nagyon is embertelen kegyetlenségein, a sorozatos pana
szok és a közvélemény sürgető kivánságára foglalkoznia
kellett a hindu üggyel. Az I786-ban megindult perrel
kapcsolatban Indiáról oly adatok kerültek fölszinre,
amelyek Európát bámulatba ejtették. Ezek hatása alatt
tudósok mentek kutatni az ottani kultúrát, tanulmá
nyozták a nyelvet, a vallást, a bölcseletet, a népszokáso
kat, leforditották a hindu «szent könyveket. s tapasz
talataikat Európa közkincsévé tették.

A kutatások eredménye azt mutatta, hogy az eddig
lenézett népnek nem is sejtett kifejlett kultúrája van,
amely, habár a nyugatiéval homlokegyenest ellenkező,

a maga nemében teljesen eredeti és alkalmas az eltoló
dott európai világnézetnek új vérgeringéssel való föl
frissitésére.

Az upanisádok eszméinek bizonyos pontokon az euró
pai gondolkodással való rokonsága, a hindu lelket át
ható mély misztika erős rokonszenvet keltettek. Seho
penbauer pl. annak dacára, hogy csak kezdetleges és
fogyatékos perzsa-latin forditásban olvashatta az upa-
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nisádokat, a legnagyobb lelkesedés hangján nyilatkozik
róluk: «Csaknem emberfölötti koncepciók», «alegnagyobb
emberi megismerés és bölcseség gyümölcse), (la legjutal
mazóbb és legmagasztosabb olvasmány, amely a vilá
gon lehetséges.s Ugyanez a lelkesedés és a hindu gondo
latok hatása mutatkozik más bölcselők (Hartmann,
Tolsztoj) világnézetében is.

Az indiai szellemi kincsek fölfedezése ezenkívül sok
újabb keletű tudományág fejlődésétnyitotta meg. A nap
fényre kerillt vallási adatok kapcsán fölmerültek a val
lástörténeti problémák, a szanszkrit nyelv tanulmányo
zásával pedig az emberiség ősnyelvének kérdése került
szőnyegre. Röviden azt mondhatjuk, hogy a hindu kér
dés valóságos szellemi forradalmat idézett elő az euró
pai tudományos életben.

Habár a hindu «szent könyvek) fölfedezése és közzé
tétele alkalmával egyes tudosók, az újszerűség és az első

impressziók behatása alatt, azoknak keletkezési idejét
túlságosan kitólták (Kr. e. 4°00-3000 közé), még a mai
kutatások világánál is, mikor ebben a kérdésben már
lehiggadt tudomány elég tárgyilagosan állapítja meg
keletkezésüket (a legrégibb Védákat a Kr, e. XV-XII.
századokba helyezi) s tárja fel eszméik fejlődését. a
varázsszerű behatások elmultával is azt kell mondanunk,
hogy a hindu világnézet páratlanul áll az egész ókor
bölcseleti és vallási rendszerei között s eljutott a pusz
tán emberi ész által elérhető legnagyobb szellemi magas
latra. Az egész ókorban csak Plátó idea-világa és a neo
platonikus Plotinos pantheista misztikája mutat ehhez
némi hasonlóságot.

A hindu világnézet iránt tanusított érdeklődés, mivel
a fölvetett kérdések még nem záródtak le, ma sem csök
kent, sőt, mondhatni, fokozódott. A necbuddhizmus
terjedése, a keleti felfogásnak Európában látható hódí
tása arra mutat, hogy az emberiség, a kereszténységtől
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elszakadva, nem talál más módot lelki szükségleteinek
kielégítésére, mint a kimeríthetetlen szellemi gazdaságú
keletet.

Ezekből a tényekből érthető az a nagy keresettség,
amelynek Tagore művei világszerte örvendenek. Az
utóbbi időkben az intelligencia körében nemcsak a kül
földön, hanem nálunk is valóságos Tagore-láz uralko
dott. Mindenki olvasta és mindenki lelkendezett érte.
Minthogy műveit a katholikus társadalom is felkarolta,
azt hiszem nem érdektelen dolog Tagore világnézetének
és értékének (kiválóságainak elismerése mellett), a
katholikus világnézet szempontjából való tárgyalása.
Művem megírásán ál a magyar szempontokat tartot

tam szemelőtt. Tagore világnézetének szemléltetésénél
leginkább azokat a műveket idézem, amelyek hazánk
ban forognak közkézen. Ezt annál is inkább megtehe
tem, mivel magyar fordításban csak azok a művek

jelentek meg, melyek Tagore kiforrott világnézetét kép
viselik és ennélfogva legértékesebb és irodalmilag is leg
szebb alkotásai.

Tagoreról szóló rövid életrajzot is szükségesnek tar
tottam előrebocsájtani,mert az író felfogásának, cselek
véseinek és gondolatainak megértéséhez életkörülmé
nyeinek ismerete nagyban hozzájárul.

A hindu vallási és bölcseleti rendszerek részleges ismer
tetésére nem terjeszkedtem ki, hanem azokat csak oly
mértékben tárgyaltam, amennyiben Tagore világnézeté
nek megértéséhez szükséges.

A «Szent István könyvek» kivánalmainak megfelelően

nem alkalmazhattam művemnél jegyzeteket. Aki Tagore
munkáit olvassa, az idézetekben reá fog ismerni a he
lyekre. A felhasznált irodalmat pedig a mű végén közöl
tem.

Végül megjegyzem, hogyaTagore nevet kivéve, az
előforduló hindu szavakat a magyar kiejtés szerint írtam.



I. Rabindranath Tagore élete.

Rabindranath Tagore (olv. Thakur) z86z május 4-én
született ősrégi brahmán bengáli. családból.

A család előkelő szerepet töltött be a hindu bel- és kül
politikai életben, valamint a kulturális mozgalmakban,

A család nagyobbmérvű szereplése Rabindra nagy
atyjával, Dvarhanath Tagoreval kezdődik, aki a XIX. szá
zad elején jelentős részt vett a modern hindu vallásnak,
a Brahma-szamádzsnak megalapításában. Mint művelt,

azonfelül angolul jól beszélő előkelő hindut megbízták
az angolokkal való politikai tárgyalások lefolytatására.
Ilyen minőségben került Angliába, ahol abban a ki
tüntetésben részesült, hogy Viktória királynő vendég
látását élvezhette.

Atyja, Dévéndranath Tagore, szintén köztiszteletben
álló előkelőség volt, aki egyszersmind a hindu tökéletes
ség hírében állott és honfitársai részéről kiérdemelte a
«bölcs) melléknevet. Életét elmélkedésekben, a hindu
szent könyvek tanulmányozásában és utazásokban töl
tötte. Családjában föltétlen tekintélye volt. Gyermekei
vel, nagy elfoglaltsága következtében, ritkán érintkezett,
akik részére ezért mindig ünnepnap számba ment, ha
előtte megjelenhettek. Az atya jelleme és tekintélje
mély benyomást gyakorolt a gyermekekre és Rabindra,
valahányszor csak beszél róla «Emlékezéseís-ben, mindig
a legnagyobb áhitattal gondol reá.

A Tagore-család vallásos család. Az atya vezetésével
közösen tartja istentiszteleteit s ez a szellem átragad a
gyermekekre is.

A gyermekek lakosztálya a kalkuttai családi ház
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elkülönített részében volt, távol a szülők és idősebb

rokonoktól. Az atya nevelési elve az volt, hogya gyer
meket nem szabad elkényeztetni s így ezek a sokszor
nem épen gondos cselédek környezetében hamar meg
tanulták az önállóságot.

A gyakori egyedüllét már korán kifejlesztette Ra
bindrában az elmélkedő, szernlélődő hajlamot és érzé
kennyé tette a jelentéktelenebb események megfigyelése
iránt is, amelyek mögött hindu képzelőtehetsége mindig
valami rendkívülit, mesebelit látott.

Elsővallásos benyomásait egy Isvar nevű szolgálójuktól
nyerte, aki régebben iskolamester volt. A jámbor szolga
szabadidejében a hindu szeritkönyveket olvasta és magya
rázta s titkaikba beleavatta a nagy érdelődést tanusító
ifjút. Az így töltött órák benyomásai felejthetetlenek vol
tak számára s nagyban befolyásolták későbbi lelki fej
lődését.

Ha az atya személyesen nem is foglalkozott behatóbban
a gyermekekkel, arra azonban nagy gondot fordított,
hogy alapos és mindenre kiterjedő kiképzést nyerjenek.
A rendes hindu iskolai tantárgyakon kívül a gyermekek
nek aházhozjáró nyelvmestertöl még az angol nyelvet
is meg kellett tanulniok.

Az angol civilizáció felé való orientálódásnak régi
politikai háttere van. A hinduk ugyanis az elnyomatás
századai alatt többször is kísérletet tettek arra, hogy
elnyomóik igáját fegyveres beavatkozással rázzák le
magukról. Sajátos népszokásaik, vallási megkötöttségük
és külső passzivitásra hajlandó jellemük folytán azonban
nem vehették fel a versenyt a külföldiekkel s valamennyi
felkelésük, amely szabadságuk visszaszerzésére irányult,
kudarcot vallott. A XIX. század elején egyes társadalmi
rétegekben felvetődött a gondolat, hogy az eredmény
telenség a hindu szokások megkövesedettségében és
maradiságában leli magyarázatát.
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Ezért a hindu nép megreformálására, egységes frontba
tömörítésére törekedtek és úgy gondolták, hogy csak ak
kor lehet remény arra, hogy India függetlenségének esz
méje valóra válik, ha a megfelelő szellemi és anyagi felké
szültség már rendelkezésre áll. :Mig az orthodox gondol
kozás alapelve az volt, hogy India önmagának elég s nem
kell kultűráját más népekével kiegészítenie, más szóval
nincs szüksége a civilizációra, haladásra és ezért meg
maradt régi hagyományai mellett, addig az új párt úgy
gondolkozott, hogy a változott viszonyok következtében
nem szabad elzárkóznia a hagyományok bizonyos mértékű
meglazitásától. A fegyveres felkelések kudarcai azt mutat
ták, hogya hinduk erőszakos úton nem valósithatják
meg függetlenségi terveiket. Ezért egyesek irányt vál
toztattak s békés utat kezdve azt a módszert találták
legcélszerűbbnekterveik keresztülvitelére, ha az ellenség
taktikáját eltanulva, azt saját fegyvereivel és mód
szereivel verik meg.

Ezzel azonban együttjárt a hindu exkluzivitás meg
szüntetése s az angol civilizáció átvétele. Ezért az új
párt tagjai legyőzik az angolokkal szemben érzett ellen
szenvet, gyermekeiket az angol iskolába járatják, keresik
az összeköttetést az angol hatóságokkal s az alsóbb iskolák
elvégzése után módot nyujtanak az előkelő hinducsaládok
sarjainak arra, hogy az angol egyetemeken tovább képez
hessék magukat.

A reformirányzatnak nagy segítségére volt Hastings,
az akkori emberséges és megértő indiai kormányzó.
Nemcsak hogy nem ellenezte ezt a törekvést, hanem
pártolta is. ]utalmakat helyezett kilátásba azoknak, akik
az angol nyelvet tökéletesen elsajátítják és megkönnyítette
a hivatalokban való elhelyezkedést. Igy kerültek a hinduk
az oxfordi és cambridgei egyetemekre, amelyek alig
győzték befogadni őket. Mindezt azért tették, hogy
az általános műveltség szempontjából is versen y-
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képesek legyenek az idegenekkel, előlük a hivatalokat
elfoglalják és így társadalmi úton szorítsák ki őket

Indiából.
Ezeket a törekvéseket Rabindra egy elbeszélésében

írja le. A hinduk eddig úgy éltek, mint egy elhagyott
szigeten a «Kártyák birodalmának) lakói; szabályos rend
ben, az alá- és fölérendeltség szigorú megtartásával,
skematikusan, változatlanul, akasztrendszer megbolyga
tása nélkül. Mint a kártyacsomóban, úgy a hindu társa
dalomban is mindenkinek megvolt a maga helye és értéke,
amelyet tilos volt megváltoztatni s amelynek megtar
tásán az egész társadalmi rend féltékenyen őrködött.

Egyszer a vihar néhány hajóst vetett ki a szigetre. Ezek
azonban nem voltak hajlandók magukat a mechanikus
szabályoknak alávetni, hanem «ichchás-jukkal, akara
tukkal belenyultak a régi, emberemlékezetet meghaladó
rendbe és azt megbontották. (lA kártyák lassankint
reájöttek. hogy az élet nincs szabályokhoz kötve ...
Az .ichcha' első behatolására megingott lassankint
az egész csomag kártya» s mindegyik kezdte a maga
egyéni életét élni. Ettől kezdve «a polgárokat már nem
rángatják többé a rend zsinórmértéke szerint, lehetnek
jók, rosszak, vagy jók és rosszak az ,ichchá'-juk szerint.

Az új párt eszméinek szolgálatába állította a vallást
is. A hindu nép tevékenységeinek indító oka, az ősi

társadalmi szokásokhoz (kasztrendszer) való görcsös
ragaszkodás, a vallás szertartási előírásaibannyeri magya
rázatát, amelyek a hindu szabadságát lépten-nyomon
megkötik. Hogy ezek közül csak néhányat említsünk.
a kasztrendszer például szigorúan megköveteli, hogy
mindenki csak saját kasztjabeli szolgát tarthasson magá
nak. Ételt, italt, szállást csak a megfelelő kasztbelitől

fogadhat el. Ellenkező esetben tisztátalanná lesz és szé
gyent hoz egész kaszt jára. Ezért minden hithű brahmin
köteles a szemöldökéi között viselni a kasztjelet. Hason-
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lóan szigorú előirások szabályozzák a házasságot, ame
lyet a házasulandók szülei az ő megkérdezésük nélkül
kötnek meg.

A nőnek nincs helye a társadalomban ; értéket csak
a család és az elvonultság ad neki. Ha a társaságban
megjelenik, a hithű brahmin nem is vesz tudomást
róla; nem beszél hozzá, sőt nem is üdvözli. Ehhez járul
nak még az áldozati és mosakodási törvények, amelyek
teljesítése alól semmi körűlmények közt sem lehet fel
mentést kapni.

Ennek a megkötöttségnek kétféle hátránya van. Egy
részt megfosztja a hindu attól az erőtől, hogy az új
állapotok következtében nap-nap mellett felmerülő élet
feladatokkal szembenézhessen. másrészt szétdarabolja
a nemzetet, A számtalan felekezetre oszlott hindu nép
ugyanis nemcsak a betolakodott idegenekkel szemben
viseltetett ellenszenvvel, hanem a más felekezetűekkel

egymás kőzött is állandó torzsalkodásban élt. A szigorú
társadalmi elkülönültség ennélfogva lehetetlenné tette
az egész nép egységes fellépését.

A politikai egység megszerzésére ezért szükségessé
vált a válaszfalak ledöntése. amit az új párt hívei "al
lási reformmal akartak elérni. Ezzel a célzattal alapí
totta meg Rámmohun Roy r830-ban a Brahma-szamádzs
felekezetet. amelyet Kesub Cunder Sen fejlesztett to
vább s amelynek pártolásában a Tagore-család a leg
megértőbbek közé tartozott.

A Brahma-szamádzs alapelvei a következők: Meg
lazítja a kasztrendszert és az eddigi szokásoktól eltérő

leg a különböző kasztek tagjainak megengedi az egymás
közötti érintkezést. Eltörli a bálványimádást, monista
alapra helyezkedik és Istent a világban bennmaradó
szellemi lénynek fogja fel. Megszünteti a brahmán áldo
zatokat és étkezési törvényeket. Istentisztelete prédi
kációból és imából áll. Állást foglal a nők emancipációja
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mellett, befogadja őket a társadalomba, megengedi, hogy
a purdáh (függöny) mögül előjöjjenek, (map számára
láthatóvá legyenek» és társadalmi szerepet vihessenek.
Végül a házasság érvényességéhez szükséges a házasu
landók kölcsönös beleegyezése.

A reformra törekvő párt munkája azonban a mind
untalan feltoluló nehézségek következtében csak lassan
haladt előre.

Az angol hatóságok az európai civilizáció elfogadá
sára hajlandó hindukkal előzékenyen bántak ugyan, a
többieket azonban annál inkább megvetették. Az ortho
doxok emiatt éles szemrehányásokkal illették a reform
pártot, még élesebben ellenállottak a társadalmi és vallási
újításoknak s a Brahma-szamádzs tagjait kizárták a kasz
tokból. Ezek viszont azzal válaszoltak, hogy szellőz

tetni kezdték az orthodox párt vezető embereinek elő

életét és kimutatták, hogy sokan közülük fiatalabb éveik
ben egyrészt igen buzgón szolgálták az idegen ural
mat, s csak kellő vagyongyüjtés után jámborodtak meg
annyira, hogy előző tetteikről egészen megfeledkezve,
illetékeseknek tartották magukat a hasonló életpályára
indulók elitélésére (Krismadájal alakja a «Gorás-ban),
másrészt nem tartották meg azokat a szigorú morális
követelményeket, melyeket másoktól megkivánnak,
hanem élvezték az élet örömeit ((Megoldott rejtély. című
elbeszélés). Egy-egy ilyen szenzációs fölfedezés azzal
nyugtatta meg az újítókat. hogy ők nyiltan teszik azt,
amit az orthodoxok titokban visznek véghez.

A két párt ekként egymással meghasonlásban élve,
ellentétes módszerrel kisérelte meg az ötvenes években
már ismét tűrhetetlenné vált angol iga lerázását. A küz
delemben az orthodox párt kerekedett felül. l8s8-ban
kibontotta zászlóit és fegyverrel akart jogainak érvényt
szerezni. Azonban ez a fölkelés is, miként az előzők,

kudarccal végződött. A véres leveretés, amelynek kegyet-
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lenségei közismertek. igazolta a reformpárt elveinek
helyességét Az újító eszméket most már többen elfogad
ták, iparkodtak a külföldi civilizáci6ba beleilleszkedni,
de a látszólagos meghódolás alatt ott sajgott szivükben
a tehetetlen megadás kényszerűségének sebe és a bosszú
gondolata.

Folytatták az angol civilizáció átvételét, tanulták az
angol nyelvet, de csak azért, hogy az angolokkal való
érintkezés mindig ébren tartsa lelkükben a megtorlás
eszméjét.

Ebben a légkörben telt el Rabindra ifjúsága. Atyjá
nak, mint a reformpárt vezető emberének parancsára
neki is meg kellett tanulnia angolul, de, mint kortársai
előtt, úgy előtte is gyűlölet tárgya volt az idegen uralom
képviselte idegen nyelv.

Műveiben három helyen emlékezik meg élete a fázisá
r61. Az egyik a «Volt egyszer egy király» című elbeszé
lése. Ebben azt a jelenetet örökíti meg, mikor buzgó
imával kérte a hetek óta zuhog6 eső folytatását, amely
udvarukat bokáig érő vízzel borította el, mert azt
remélte, hogy ilyen esőben nem fog eljönni a gyűlölt

házitanító s ökölcsapásaitól így egyidőre megszabadul
hat. Mikor azonban a tanító ennek dacára is pontosan
megjelent, betegséget szinlelt, anyjával elbocsáttatta a
tanítót. A nyelvlecke elmaradásán érzett örömében
azonban néhány perc mulva minden betegséget elfelej
tett és boldogan menekült nagyanyjához. a természeté
nek megfelelő ábrándozó mesevilágba.

Nyelv6rái este voltak, mikor az iskolából hazatért.
Ezt rajzolja meg «Emlékezéseie-ben. «Azt mondják a
könyvek, hogy a tűz fölfedezése volt a legnagyobb emberi
fölfedezés. Nem akarom ezt elvitatni. De nem tehetek
róla, mégis oly szerencséseknek érzem a kis madarakat,
amiért szüleik este nem gyujthatnak lámpát. Korán
reggel tartják nyelvleckéiket és bizonyosan mindenki
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észrevehette, mily vidám kedvvel tanulnak. Persze, nem
szabad elfelejtenünk, hogy nem angolul kellett tanulnioka.

Tanulmányaiból egy másik képet is megörökít. Meg
lett korában egyszer álmában megjelent neki annak a
csontváznak tulajdonosa, amelyről valamikor a meg
fogadott orvostanhallgat6 magyarázta az anatomiát.
«iCsontváz története. című elbeszélés.]

Már nyolcéves korában megnyilatkozott költői tehet
sége. Irt néhány verset, melyeket pártfog6jának Szi
kántha babunak bemutatott, aki a gyermekes pr6bál
kozásokban is fölismerte a költői vénát, s mivel Indiá
ban a költemény és dal rendszelint együtt jár, megtaní
totta énekelni.

A fiatal Rabindra művészi fejlődésére korának szel
leme igen kedvező körülményként hatott. Ekkor élte a
hindu irodalom és rnűvészet a felújhodás korát. Min
denhol irodalmi és művészi társulatok alakultak. Ezek
nek fejlődését Rabindrának közvetlen közelről volt
alkalma tanulmányozni, minthogy a Tagore ház az iro
dalom és művészet központjában állott. A család tagjai
valamennyien élénk részt vettek a hindu renaissance
ban. Legidősebb bátyja, Dvidzséndranath Tagore. atyja
nyomdokain halad a hindu bölcs tipusa, többi fivérei
jeles zenészek, ír6k és képzőművészek. Egyik bátyja
megalapítja a «Bhárati» cimű folyóiratot, melyben el
helyezi a tizennégyéves Rabindra verseit, valamint mű
kritikai értekezéseit. Ez ut6bbiakban fiatalos hévvel és
sokszor igen éles kritikával tárgyalta ellenfeleinek irá
nyát.

Tanulmányai továbbfejlesztésére l877-ben Angliába
került, ahonnan egy év mulva visszatérve a zenekul
tuszra adta magát. Az európai operák mintájára hét
zenedrámát írt, melyeket általános sikerrel adatott elő

a családi házban.
l883-ban megházasodik. A következő tíz évet hazáj á-
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nak szenteli. Belemerül a politikai életbe, atyja mintá
jára szerepel a Brahma-szamádzs-ban, ostorozza az ortho
doxpárt maradiságát és mintegy tragikus hőssé válik,
mikor nézeteinek védelmezésében mindenki részéről

csak gáncs éri. Az angolok nem bíztak benne, mert lát
ták, hogy a közeledés dacára is, a hinduknál szorgalma
zott újításai ellenük irányulnak, az orthodoxok meg
vádolták a tradiciók megvetése miatt. Rabindra a közép
úton járt. Nem kapott az ujságon azért, mert az új volt.
Lelkével az őshindu talajon állott, de elvetette a régit
ott, ahol az pusztán a formalizmusban állott és hely
telen volt.

A «Jámbon című elbeszélésében céloz az őt ért támadá
sokra, melyek elől egyik vidéki birtokuk magányában
menekült, hogy személyes jelenléte ne növelje az amúgy
is izzó hangulatot. Egy ideig innen irányította hívei
működését.

Amíg egyrészt hangoztatja a szükséges újításokat, más
részt elitéli a hindu radikálispárt ököljogos eljárását is,
akik az ellenfél saját fegyvereinek használatán az európai
erőszakosságotés nem a belső kultúra fejlesztését értették.
Ezeket a túlzásokat állítja pellengére a «Hit hirdetéses
című költeményében, amelyben a hindu fajvédők által
félholtravert mezítlábas és védtelen keresztény misszio
nárius történetét vázolja. A misszionárius a vezeklők öl
tözetében a szeretet szavával jött hirdetni az Evangeliu
mot. A bátor fajvédők látván, hogy nem tud védekezni.
megtámadják. de a legelső eréndőre kiáltásra megugranak
s otthon még feleségeiket is elverik, mert nem várták
frissit ővel , a ehőstettrőls visszatért férjöket.

Nemsokára újabb európai tanulmányútra megy, majd
innen visszatérve, átveszi egyik birtokuk kezelését, folyó
iratot alapít s mint kifejlett jellem, megírja azokat az
elbeszéléseket, amelyek BengáJiában ma is a legnépszerűb

bek. (Éhes kövek. Mási stb.)



16 RABI~mRANATH TAGORE ÉLETE

A magányban kifejlődik teljes lelki szépsége. Itt alakul
át Rabindra vallásos költővé. Ifjúkori utazásaira való
visszaemlékezések a természet szépségei megihlet ik lelkét
és kialakítják benne a pantheista misztikus istenfogalmat.
Ennek az irányzatnak első nyomai a «Málinil) című drámai
költeményben találtahök fel.

Politikai szereplése közben megérlelődött benne az a
gondolat, hogy eszméit csak úgy tudja diadalra vinni, ha
új nemzedéket nevel, amely már kora gyermekségétől

kezdve ebben a gondolatvilágban él, ezért atyja egyik
birtokán, a Bolpur mellett fekvő Santiniketanban 1901
ben iskolát alapít. Iskolája egészen sajátos berendezett
ségű. Pedagógiájában kimondott szándékkal kiküszö
bölt minden olyan körülményt, amelyet a saját tanuló
éveiben kellemetlennek látott. A gyermekekben azzal
igyekszik a tanulási kedvet fokozni, hogy megengedettség
Iegszélsőbb határáig szabadságot biztosít részükre. A tan
órák a szabadban folynak; a gyermekek gyékényen ülve,
vagy a fákon elhelyezkedve, hallgatják az előadásokat.

Mindenki azt tanulja, amihez kedve van. Nagy gondot
fordít a nyelvek tanítására, melyek keretén belül a növen
dékek mintegy játszva sajátithatják el az illető országok
földrajzát. történeimét és jellegzetes kultúrvonásait,
A tanrendben ezen kívül szerepel a zene, ének, művészet,
torna és játék. Az amerikai kollégiumok mintájára a nö
vendékeknek az egymás között elkövetett csinyek bün
tetésére biráskodó automiájuk van, amelynek bevezetésé
vel a gyermekek lelkiismeretének fejlesztését célozta.

A tanerők alkalmazásánál nem a hivatalos képesítést,
hanem az arravalóságot vette figyelembe. Ennek termé
szetesen az lett a következménye, hogy iskolájától az
angol hatóságok megvonták a nyilvánossági és képesítési
jogot. Rabindra azonban ennek dacára is fenntartja
iskoláját s a költségeket legnagyobb részben a saját pénz
tárából fedezi. Tanítói minőségben a bennszülötteken
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kívül még néhány, eszméit megértő európait is meg
hívott, azzal a célzattal, hogy iskolája világegyetemi jelle
get nyerjen.

1902-ben, hosszú szenvedés után meghalt a felesége.
E nagy csapás, valamint politikai eszméinek meg nem
értése teljes visszavonulásra kényszerítik.

19Io-ben Angliában látjuk őt. Ez útjára elhozta az
«Áldozati énekeke című költeményeinek angol fordítását,
amely műve alapította meg világhirét. Európa ennek
hatása alatt többi művei iránt is kezdett érdeklődni.

Az irodalmi vállalatok felkérték. hogy fordítsa le ezeket.
Az angol fordításban megjelent drámákra, elbeszélé

sekre és költeményekre felhívták a Nobel díjat megítélő

bizottság figyelmét, amely érdemesnek tartotta a juta
lomra. 1913-ban, mint első nem európai író az irodalmi
díjat tényleg el is nyerte.

A kitüntetés következményei nem maradhattak el.
A kiadók egymással versenyeztek műveíért, sürgették
azok angol fordítását. Ezeket részben maga a szerző,

részben a hozzá közelállók készítették el.
Az angol fordítás révén aztán Rabindra művei más

nyelvekre is elterjedtek és ma már minden számottevő

europai kultúrnép nyelvére le vannak fordítva.
Az angol király, méltányolva Rabindra irodalmi érde

meit, 1914-ben őt a lovagi ranggal és az ezzeljáró Sir
eimmel tüntette ki.

A világháborúban Rabindra nem maradhatott szótlan.
Mindenben a harmóniát kereső lelkére mélybenyomással
voltak a háború borzalmai s a legfőbb lelki békére törekvő

pacifistát szomorúsággal töltötte el a lángbaborult
emberiség kétségbeesett tülekedése.

Amint Tolsztoj megírta nézeteit a «Háború és béke.
című könyvében, épúgy Rabindra a világháborúban az
«Otthon és világ. című regényében adott kifejezést az
erről alkotott felfogásának. Nem helyezkedik a meg-

Rablndranath T.gort vll6púete. 2
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valósíthatatlan kozmopolitizmus álláspontjára, hanem
a mindent átölelő egységes szeretettel akarja az általános
békét létrehozni. Tagadja annak a hadügyminisztériumi
felírásnak létjogosultságát, hogy: «Si vis pacem, para
bellum•. Ezzel ellentétben felcsendül lelkében a régi
hindu gondolat, az «Élj-soká. királyfi legendája, mely
szerint «az ellenségeskedés csak a nem-ellenségeskedés
által szünik meg•. A háború megítélésében alapelve az,
amit a pacifista Foerster keresztény szempontból hirdet,
t. i. a politikai és egyéni erkölcs azonossága s az emberiség
ujjászü1etésének az egyének lelki átváltozásával való
elérésére.

A háború tartama alatt szünetelt hindu szabadság
mozgalom I9I9-ben ismét feléled. A felelet az angolok
részéről az eddigiekhez hasonló kegyetlen vérfürdő volt.
Az a Rabindra, aki honfitársait mindig .türelernre és az
uralkodó néphez való alkalmazkodásra intette, a rémtet
tek hatása alatt teljesen megszakította az összeköttetést
az angolokkal. Ennek jeléűl, honfitársai nagy örömére,
lemondott lovagi kitüntetéséről. azzal az indokolással,
hogy nem kiván oly nemzet kegyeiben részesülni, mely
honfitársaival szemben emberhez nem mélté kegyetlen
séggel bánik.

I92o-ban elfogadja az amerikai Harward-egyetem
meghívását, ahol sorozatos előadást tart a hindu világ
nézetről, kifejtvén a Nyugat és Kelet felfogása közti
ellentétet s kinutatván a hindu felfogás előnyeit. A Har
ward-egyetem példája Európában is visszhangot keltett.
I92I-ben sorra meghívták az egyes metropolisok. Európa
nagyobb városait végigjárván egészen Bécsig jutott el.
Mindenhol tisztelték benne a nagy gondolkozót és meleg
ünneplésben részesítették.



II. Rabindranath Tagore világnézete.

l. Világnézetének háttere.

A világnézet nem más, mint az ember és a világ viszo
nyáról a lét értelméről, a dolgok összefüggéséről és végső

alapelveiről alkotott egységes felfogás. Mint ilyen, az
egész embert s az összes lelki tehetségeket igénybeveszi.
Magában foglalja a bölcseletet, vagyis a szaktudományok
legfőbb elveinek szintézise útján a lényegről és értékekről

nyert egységes felfogást, hasonlóképen a vallást, amely
az ember végső céljával, Istennel, az embemek Istenhez
való viszonyával és a végső cél elérésének módozataival
foglalkozik. Mint velejáró, hozzátartozik a művészet is,
amely mindkettőnek érzékelhető formában való ki
fejezésére törekszik.

Az a világnézet teljes, amely mind a bölcseleti, mind a
vallási igazságokat felöleli. .

A vallás elengedhetetlen feltétele annak, hogy az ember
erkölcsi bizonyossággal járhassa végig az élet vándor
útját és ne legyen kitéve a céltalan próbálgatásoknak
épen abban a pontban, amely senkit közömbösen nem
hagyhat, t. i. a végső célnak s az ezzel járó boldogságnak
elérésében. Ezért szüksége van egy nálánál hatalmasabb
tekintélyre: Istenre, akinek tulajdonságaiban (tudás,
igazmondás stb.) és vezetésében (jóság, igazságosság stb.)
bízva, nyugodtan és biztosan haladhat azon az úton,
amelynek végét teljesen ugyan nem láthatja be, de
tekintély alapján annak helyességéről az erkölcsi rend
ben feltalálható legnagyobb bizonyossággal (hit) meg
lehet győződve.
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A bölcselet abban segíti az emberi értelmet, hogy a
tekintélyre támaszkodó igazságokat az észelvek által
hihetőkké tegye s ezáltal azok elfogadását illetőleg az
akaratra befolyást gyakoroljon. Másszóval kimutassa,
hogy a hit tételei és az ész alapelvei között nincs át
hidalhatatlan ellentét, hanem mindkettő közös forrásból,
az örök igazságból ered.

Végül, mint a kettőnek függvénye, a művészet is
belekapcsolódik a világnézetbe. Szerepe abban nyilatko
zik meg, hogy az igazságokban megnyilatkozó szépet és
jót az érzelmek felkeltése által kívánatossá is tegye.

A világnézetet kitevő eme három tényező szoros
kapcsolatát nemcsak a természetfölötti tényeken alapuló
kereszténységben találjuk fel, hanem mindama fel
fogásokban is, amelyek természetes úton iparkodnak a
lét legfőbb kérdéseinek megoldását előmozdítani. Ma
radandóságra csak azok a világnézetek számíthatnak,
amelyek a három tényezőt egyesítik. Amint ugyanis a
három közül bármelyik tényező kikapcsolódik, meg
szünik valamelyik lelki tehetség kielégítése, bekövetke
zik a diszharmónia, amely megveti a szkepticizmus
alapját.

A hindu világnézet s annak legkikristályosodottabb
képviselője:Tagore. természetes úton igyekszik a vallást,
a bölcseletet és művészetet egyesíteni. A hinduk mélyre
ható bölcselete megalapozta, megingathatatlan meg
győződéssé tette a vallást és ennek szolgálatába állította
a művészetet. Mind a hindu ősi iratok, mind Tagore
munkái, akár prózában, akár költemény alakjában jelen
tek légyen meg, világnézeti célt szolgálnak. Ezáltal
felülemelkednek az átlagos irodalmi nivón és vallás
bölcseleti értéket nyernek.

Egy nép világnézetének kialakulásánál számos tényező

játszik szerepet. A földrajzi viszonyoknak. más népekkel
való érintkezésnek, a vérmérsékletnek behatásai stb.



RABINDRANATH TAGORE VILÁGNÉZETE 21

ugyan nem tudják a kérdést maradék nélkül megoldani,
figyelmen kívül azonban nem hagyhatók.

A hindu világnézet kialakulásának külső behatásait
illetőleg két szempont jöhet számításba: a földrajzi
zártság és a tropikus égöv éghajlati viszonyai.

Az indiai félsziget földrajzilag zárt rendszert képez.
A Himalája 8000 méter magasságot túlhaladó hegy
lánca északról, a tenger keletről, délről és nyugatról,
hosszú évszázadokon át csaknem minden közlekedést
lehetetlenné tett. Az indiai félszigetre bevándorolt ária
törzsek a magukrautaltság benyomását keltik. Világ
nézetük tehát épen azokban az évszázadokban, amelyek
a primitiv népek fejlődésében az idegen behatás ered
ményét mutathatnák fel, minden külső behatástól ment
volt. Igy fejlődött ki náluk a más népekkel való érint
kezés lehetőségének hiányában az az egészen sajátos és
önálló világnézet, amelyhez hasonlót más nép nem tud
felmutatni. Az első, történelmileg felmutathat6 érintkezés
a külvilággal Nagy Sándor hadjárata alatt történt, amikor
a hindu világnézet a hellenizmussal jutott összekötte
tésbe. Ekkor azonban az idegen befolyás már nem gya
korolhatott Indiára érdemleges hatást, mivel az nemcsak,
hogy készen volt s meggyökeresedett, hanem már keresz
tülment bizonyos fejlődési fázisokon is. Nagy Sándor
hadjárata ugyanis a buddhizmus fellépése után másfél
évszázadra következett be. A buddhizmus azonban a
hindu világnézet fejlődésében már a harmadik fokozat
volt. A védák mithológiáját felváltotta a szkepticizmus
fellépése következtében megalakult Szánkhja-bölcselet,
amely a fölmerült problémákat bölcseleti alapon akarta
megoldani. A Szánkhja-bölcselet irányát fejlesztette
tovább a buddhizmus azáltal, hogy az előkészített, leg
nagyobbrészt theoretikus elvekből levonta a gyakorlati
következményeket. Ez az időszak azonban már a naiv
világnézet fejlődési fokán kívül esik és kiforrott bölcseleti
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rendszert tételez fel. Innen magyarázható az a tény,
hogy a hellén befolyás, mely még néhány évszázad előtt

döntőleg irányithatta volna a hindu világnézet fejlödését,
ily körűlmények között arról teljesen hatástalanul per
gett le.

Ugyanez az exkluzivitás, az ősi szellemhez való hűség,

a tradició legszigorúbb megőrzése, minden külső behatás
távoltartása, a civilizációs haladás teljes eredménytelen
sége tapasztalható India további történetében is, mely
nek legkézzelfoghatóbb bizonyítéka az, hogy a közel
négy évszázad óta tartó európai összeköttetés és uralom
is csak alig tudott a hindu lélek töretlen ugarán valamit
változtatni. India jelszava az, hogy önmagának elég.
A legújabb időkig nem is gondolt arra, hogy társadalmi
szokásai és törvényei reformra szorulhatnak, hanem
minden kritika nélkül mindent úgy fogadott el, amint
az őseitől kapta.

Az elszigeteltségen kívül egy másik tényező is döntő

befolyással volt a hinduk szellemi fejlődésére. Az ég
hajlat tropikus jellege, a folyók áradásai a kezdetleges
viszonyok között élő népet nem tették alkalmassá a
nehéz fizikai munkára. De nem is volt erre szükség.
A természet úgyszólván mindent önként megadott,
ami az igénytelen nép életfenntartását lehetővé tette.
Az a körülmény, hogya hindu az évnek csak csekély
részében képes nagyobbarányú fizikai munkát végezni,
mivel az esős időszak házába kényszeríti, a forróság
idejében pedig csak bizonyos napszakok teszik azt
lehetővé, reányomta a hindura a fizikai s ennek követ
keztében a lelki bágyadtság bélyegét. Oldenberg meg
állapítása szerint az északnyugatról bevándorló életerős,

tettreképes. harcias árianépek a klima hatása folytán
elemyedtek s elvesztették ellenálló képességüket.

Ily külső tényezőkbehatása alatt a hindu világnézet a
többi népétől eltérően fejlődötts annak értékei eltolódtak.
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A gondtalanságban élő népeknél, mint az egyeseknél,
kiknek nem kell a mindennapi kenyeret verejtékkel ki
küzdeniök, kifejlődik a fizikai passzivitás és a magába
mélyülés következtében a kifinomodott lelki kultúra.

A hindu, aki nem tudott magának a külső tevékenység
ben foglalkozást keresni, az emberi természet munka
ösztönét más irányban elégítette ki. Energiáját befelé
irányította s a hangsúlyt a lélek fejlesztésébe helyezte.
A hosszas elvont gondolkodás, a teljes magábamélyülés
elfordította tekintetét a reális külvilágtól, abnormálisan
kifejlesztette a képzelőtehetséget, amelynek korlátlan
csapongása fékevesztett túlzásaiban lassankint minden
fogalom átértékelődött. A külvilágot a maga változásai
val, keletkezésével és elmulásával káprázatnak (mája,
illuzió) tekintette s az igazi valóságot a lélek bensejébe
helyezte. A lények változó megnyilatkozása mögött
kereste azt, ami állandó s így eljutott az ideák világához,
a sokszerűségből az egységhez.

Ez a felfogás jelentős következményekkel járt. Lény
tani (ontológia) szempontjából az értékelhető világ el·
vesztette értékét s helyébe lépett a transcendentális
realizmus, amely a valóságot a dolgok lényegébe, tehát
az érzékfeletti világba helyezi. A megismerés módját
illetőleg pedig a lényeg az úgynevezett intuiciós meg
ismerésre terelődött. Ha az érzékek alá eső világ, mint
~ keletkezésele és elmulások határtalan folyamata nem
megbízható, mivel nem bír az állandóság jelével, akkor
az érzékek útján szerzett ismeret téves és csak a nem
tudást (avidja) mozdítja elő, tehát akadályozza a lelket
a tökéletes megismerésben. A hindu felfogás szerint a
dolgok lényegét nem lehet közvetett. vagyis az okozat
ról az okra következtető, az egyediről az általánosra
visszamenő (diszkurzív) értelmi okoskodással tökélete
sen megismerni. Az igazság mélyére való behatolást egy
más megismerési mód, az igazságnak az érzéki meg-
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ismerés és a következtetések láncszemeinek kikapcsolása
által nyert közvetlen szemlélése, meglátása (intuició)
adja meg. Az intuició szerzi meg a legnagyobb meg
ismerési bizonyosságot. Voltak ugyan a hindu bölcselet
fejlődésében irányzatok, melyek a diszkurzív megismerési
mód alapjára helyezkedtek, mint a Szánkhja-bölcselet ,
amelynek későbbielfajulása emlékeztet a görög cinikusok
szofízmáíra, a Vaisésika-rendszer, amely a világot az
atomizmus elméletével akarta magyarázni, továbbá az
aristotelesi felfogáshoz hasonló Njája-rendszer, végül a
vastag materializmust képviselő Lokajáta-bölcselet, ezek
azonban a hindu lelket hidegen hagyták és nagyobb el
terjedtségre nem tettek szert. A hindu néplélek mindig
ijedten menekült az intellektualista rendszerek elől

álmodozásai és misztériumai közé.
Az érzékek alá eső világ háttérbeszorulása és a képzelő

tehetség túlértékelése következtében fejlődik ki az úgy
nevezett szimbolizmus. A hindu minden dologban két
féle értelmet lát. Az egyik annak szószerinti, a másik az
átvitt értelme. A szimbolum abban különbözik az alle
goriától, hogy míg ennek önálló értelme nincs, hanem
jelentőséget csak a jelképezett értelemben nyer, addig
a szimbolumnak megvan mind az önálló, mind az átvitt
jelentése és mindkét esetben megvan az értelme. Ez a
kettős jelentés először az áldozatok kifejlődésénél talál
ható fel, majd a számrendszer szimbolikájába csap át,
végül pedig minden lényre alkalmaz6dik. A hindu világ
nézet megértésénél épen ez a kettős jelentés okozza a
sok homályosságot, ellentétet és nehézséget. amennyi
ben felváltva érvényesül az eredeti és átvitt értelem
alkalmazása.

A gyakorlati téren az intuitiv megismerési mód el
sajátítása aszkézis útján történik. Az önmagábamelyülés
a hindu szemében a legnagyobb tökéletesség, melyet csak
hosszú, éveken át tartó gyakorlattal lehet elsajátítani.
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A hindu aszkézis önmegtagadások, természetellenes test
tartások stb. által igyekszik a lélek uralmát biztosítani
a test felett, oly értelemben, hogy a külvilágtól egészen
elszakadva, az érzékszervek ne gátolják az igazság töké
letes szemlélését, Ennek elsajátítására egész aszketiko
filozófiai rendszer, a «jóga» alakult ki.

Említettük, hogy a hindu lélek fejlődésére kiható külső

és belső tényezők azt egészen sajátos irányba terelték.
A passzivitással együtt kialakult a pacifista világnézet,
mely mind az egyeseknél. mind a népeknél velejárója a
kifinomult lelki kultúra zavartalan birtoklásának. Ahol
a szellemi értékek túlsúlyban vannak, ahol minden gon
doskodás a lélekre irányul, elhalványodnak bizonyos
fogalmak, értéktelenné válnak bizonyos javak, amelyek
ezen a fogalmi körön kívül esnek. A hinduk az év
százados magukrahagyottságban, mondhatjuk, minden
jelentősebb külső támadás veszélye nélküli népéletükben
elvesztették érzéküket olyan értékek Iránt, melyek az
erők expanzivitásával kapcsolatosak. Ilyenek például a
külső terjeszkedés, a politikai szabadság, a függetlenség
gondolatai, amelyek megszerzéséért és megtartásáért
más nép semmi áldozatot nem kímél. Hasonlóképen áll
ez a testi erőknek a helyes értelemben vett kultuszára,
azok kifejlesztésére, az esztétika szolgálatába való álli
tására is Ezek Indiában mind ismeretlen értékek.
Helyettük fellépnek a megadás, ellent-nem-állás, tűrés

és szolgaság, vagyis röviden a külső tényekkel való
megalkuvás ideái. A hindu nyög ugyan az idegen járom
alatt, de ezt nem képes lerázni, mert nem akarja az
eszközöket, amelyekkel szabadságát kivívhatná s csak
a legvégső kényszerítő körűlmények hatása alatt kisérli
meg a beidegzett szokásaival homlokegyenest ellenkező

fizikai ellenállást - eddig még mindig sikertelenül.
E rövid vázlat eléggé mutatja, hogy a keleti lélek

egészen más, sok tekintetben ellenkező tulajdonságok-
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kal rendelkezik, mint a miénk. Ez a világfelfogás rá
nyomja a bélyegét Tagore lelkére is és, ha műveit meg
akarjuk érteni, bele kell élnünk magunkat a hindu
ideológiába.

Meg kell azonban jegyeznünk, hogy Tagore világ
nézete egy hindu rendszerhez sem csatlakozik kizáró
lagosan. Minthogy minden törekvése az egységes India
megalkotására irányul, világnézete ennek szolgálatában
áll. Az indiai egység gondolatát oly módon iparkodik
megvalósítani. hogya különböző rendszerekből ekkleti
kusan átveszi mindazon gondolatokat, amelyek rend
szerébe beleilleszthetők s ezeket a saját egyéni egysége
sítő felfogásának megfelelően keverék filozófi.ává és val
lássá kovácsolja össze.

Szerinte a hindu léleknek leginkább megfelel a brah
manizmus, vagyis a védák felfogása. Ez elégíti ki leg
jobban a léleknek misztikus hajlamait. A brahmanizmus
tanait azonban nem eredeti alakjukban adja, hanem a
kifejlődött stádiumban, az úgynevezett Védanta-rendszer
alakjában, amelynek megalapit6ja egy Sankára nevű,

Kr. u. 800 körül élő neves brahmán tudós, aki a védák
és upanisádok verseit kommentárokkal látta el s azok
nak sokszor ellentétes és összefüggéstelen tanait a
monista pantheizmus rendszerébe foglalva iparkodott
kiegyenlíteni.

Tagore alapgondolatai a védákból és upanisádokból
kerülnek ki. Ezek mellett azonban nem hagyja figyel
men kívül India többi szellemi termékeit, sőt európai
tapasztalatai alapján a kereszténységet sem. Az upani
sádokkal együtt idéz más hindu «kanonikus. könyveket
is, valamint az Evangéliumokat, amelyeket azokkal
egyenlő tekintélyűeknek ismer el.
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2. A megismerés.
Tagore a megismerés módját illetőleg határozottan az

intuiciós megismerés mellett foglal állást. Műveiben, még
a Szádhanában is, amelyet mint a hindu világnézetnek
a Nyugat számára szolgáló ismertető mű gyanánt adott
közre, hiába keresnénk éles logikai okoskodásokat,
amelyek az életnek, a létnek értelmét, a világ végoká
nak természetét. az egyénnel és a világgal való viszo
nyát értelmi spekuláció által iparkodnak az emberi ész
hez közelebb hozni s a szil1ogizmusok vaskalapácsával
meggyőződésre juttatni.

A diszkurzív okoskodásokkal megalkotott megismerés
nála alacsonyabbrendűés a célnak meg nem felelő. Alap
tétele az, hogy amint a szem az eléje kerülő dolgokat
egy-eknek látja, épúgy az igazságok megismerésénél is
csak az a megismerési mód a helyes, mely az igazságot
a maga egész terjedelmében, átfogóan, mint egyet mu
tatja be. Ez a mód azonban nem lehet a diszkurzív
okoskodás útján szerzett megismerés, mivel a logikai
kövétkeztetés az igazságot alkotó elemeire szétbontva,
megfosztja azt legjelesebb tulajdonságától, az egységtől

és mint heterogén elemekből összeállított sokságot állítja
oda. Ezáltal a lelket nemhogy közelebb hozná az igazság
hoz, hanem attól mind jobban eltávolítja. A dialektika
csak arra való, hogya dolgok értelmét elhomályosítsa,
de nem arra, hogy azok mélyébe betekintést nyujtson.

Ezt a meggyőződését szemlélteti a «Győzelem» című

elbeszélésében. Nárájan király udvarában megjelenik
Pandurik költő, aki versenyre hívja az egyszerű lelkű,

de mély átérzésekkel megáldott Sekhar-t, az udvar köz
kedvelt dalnokát. Az idegen Pandurik a verseny témái
nál kápráztató dialektikával fejti ki az egyes igazságok
neveinek történeti fejlődését, különféle értelmezését s
hallgatóit annyira elbűvöli, hogy észre sem veszik, hogy
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tulajdonképen az igazságok lényegét még sem értették
meg. Sekhar ezzel szemben a maga egyszerű szavaival
énekli meg azokat az érzéseket, melyek a témák halla
tára lelkét eltöltötték. Az újszerűség hatása alatt az
idegen költőnek ítélték meg a jutalomdíjat. Sekhar el
keseredetten megy haza és állásának elvesztésén érzett
kétségbeesésében mérget vesz be. Haldoklása utolsó
perceiben érkezik meg virágcsokorral kezében a király
leánya. Az egész hallgatóságban ő volt az egyedüli, aki
nem engedte magát félrevezettetni a szavak külső szín
pompájának káprázatától, hanem belelátott azokba a
mélységekbe, melyek Sekhar szavaiban kifejezésre jutot
tak. Most eljött, hogy megadja a költőnek járó jutal
mat. A haldokló Sekhar-nak már nem fájt a vereség,
mert érezte, hogy az igazi győzelmet ő aratta.

A helyes megismerési módnak ennélfogva az intuició
nak kell lennie. Csak az hatol fel a legmagasabb igazsá
gig : Brahma megismeréséig. Brahmánál a szavak jelen
tősége meghiusul; a végtelennel az értelem nem kezd
het semmit. «Itt nincs nappal, sem éjjel, nincs alak, sem
szám és soha nincs szós. Brahmáról azt sem lehet mon
dani, hogy «ismerem őh, azt sem, hogy «nem ismerem»,
hanem csak azt, hogy «sem nem ismerem, sem nem nem
ismerem». Ami ismeret Brahmáról egyáltalán lehet
séges, az csak az intuició és az ezzel járó átélés által
szerezhető meg.

Minthogy a megismerés csak az igazság közvetlen
szemlélése által tökéletes és Tagore eljutott erre a meg
ismerési módra, annyira áthatja őt ennek helyességének
tudata, hogy műveiben feleslegesnek tartja meglátott
és átélt igazságainak bizonyítását, hanem azokat csak
egyszerű odaáIlitással, élményeinek leírásával mutatja
be. Szádhaná-jának bevezetésében nyiltan kijelenti,
hogy a benne foglaltakat nem tárgyalta bölcseleti mód
szerrel, sem a tudós vizsgálódásával, hanem ebben is,
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mint más műveiben, valamint bolpuri előadásaiban,

csak az igazság puszta tényét akarja átélések alakjában
közreadni.

Az oly intuiciós módszernek azonban, mely a gondo
lati elemeket teljesen háttérbe szorítja s egyedűl a pil
lanatnyi meglátásokra épít, szükségszerű következ
ménye a szubjektivizmus és az igazság tárgyi oldalát
tekintve, a pragmatizmus. Ha az igazság pusztán a
meglátásos megismerési mód által érhető el s azt nem
irányítják előzőleg beidegzett objektív alapelvek, akkor
az egyéni diszpozició következtében a meglátások annak
tartaimát hol egyik, hol másik oldaláról világítják meg,
egyik szubjektumban így, másikban másként, amelynek
következménye,hogy bár az igazság külső alakja ugyanaz
marad, belső tartalma nemcsak egyénenként, hanem
ugyanabban az egyénben is időközönkint megváltozik.
Ezt a nehézséget Tagore is érzi; igyekszik azonban
elméletének fenntarthatóságát az igazság kimeríthetetlen
teltségéből vett magyarázattai előmozdítani. «Egyetlen
rendszer logikai magyarázgatásával sem lehet kimeríteni
- írja - valaha is az eleven szó jelentőségét, ami nagy
szivek tapasztalatából keletkezett. Ezeket az egyes
emberek életének egyenkint és szakadatlanul kell ma
gyarázniok s ezek új titokszerűséget nyernek minden
új megnyilatkozásban. Rám nézve az upanisádok versei
és Buddha tanítása mindig a szellem dolgai voltak és
ezért felruházottak az eleven fejlődés lehetőségévels.

(Szádh.) A védák, upanisádok, a Gita, Buddha tanításai,
sőt az Evangéliumok is, ebből kifolyólag, az ő sajátos
meglátásaiban, sokszor eredeti értelmük félremagyará
zásával kerülnek színre, mint pl. Buddhának a jó csele
kedetekről szóló tanítása, a nem-tudás (avidja) és káp
rázat (illuzió) fogalma, Krisztusnak az Atyával való
egysége stb.
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3. Az Isten - világ egysége.

A kizárólagosan csak a természetes alapokra támasz
}{odó világnézeteknek látszólag legtartalmasabbika a
dantheista mon izmus.

A vallástörténelmi kutatások legújabb eredményei
igazolják, hogy a népek ősvallása a monotheizmus volt,
amely az őskinyilatkoztatásból táplálkozott. Az emberi
ség szellemi dekadenciája hozta magával azt a tünetet,
hogy Isten tulajdonságait visszatükröző természeti
erőket megszemélyesítették. Az istenfogalom dekaden
ciájának első fokán a megszemélyesített istentulajdon
ságok hordozója még a tudatban maradt és a mellék
istenek fölé rendelt főisten gyaná12't szerepelt. Ezt a
burkolt monotheizmust nevezte Müller Miksa henotheiz
musnak. A vallástörténelem tanusága szerint a politheiz
mus fellépése a főisten fogalmának elhomályosodása
után következett be. A szellemi kultúra bizonyos fejlődés

fokán azonban fellép a néplélekben a politheizmussal
szemben a szkepticizmus. Eddigi fogalmait revízió alá
veszi és a bölcselet segítségével meglátja a jelenségek
mögött rejtőző tartalmat, az egységet, a tulajdonságok
mögött azok hordozóját. A vizsgálódások kétféle ered
ményre vezethetnek: az okozatról az okra visszamenő

következtetés megtalálja Istent, mint a világtól külöm
böző lényt, s ez az aristotelesi következtetés eredménye.
Vagy pedig Istent, mint immanens, a világban benn
maradó, a világban kifejlődő egységet fogja fel: az
úgynevezett immanens pantheizmus, amelyet a Védanta
rendszerben és az ezt követő Tagorénál észlelünk. Mind
kettő monotheizmus. Az előző kifejezett, az utóbbi bur
kolt. Az emberi kutatás így tér vissza sok tévedés után
az istenfogalomnál oda, ahonnan kiindult. Ezt a fejlő

dést világosan mutatja a görög bölcselet. Aristoteles
például «Metafizikájá...jában annak a meggyőződésnek
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ad kifejezést, hogy az egy Isten fogalmát az emberiség
.az idők folyamán többször megtalálta, de ismét elvesz
tette. A hindu bölcselet és vallás fejlődését is hasonló
görbe ábrázolja. A legrégibb védák hangjából kicsendül
a történelem előtti idők monotheizmusa, amikor az áldo
zat bemutatása csak az egyístenségnek kijár6 kultusz
cselekmény volt. A későbbi védákban az istenség el
homályosul, .helyette konkrét alakban fellépnek az
eisteneks, majd. a Szánkhja bölcseletben meginog az
istenekben val6 hit, amelyet végül a buddhizmus az
istenek teljes .kíkapcsolásával tetőz be. Az ezzel szemben
fellépő Védanta-rendszer viszont ismét visszahelyezi a
hindu lélek központjába nem ugyan' a régi mithológiai,
hanem az értelem által szellemiesitett monista isten
fogalmat.

Tagore a legut6bbi istenfogalmat vallja. MígaSzánkhja
bölcseletben Isten az embertől és a világtól mindinkább
eltávolodik s a megváltatlan ember magára marad küz
delmeiben, vagy, ha sz6 is esik Istenről, csak mint min
den létezőnek tagadása, a valóságban nem létező elvont
ság szerepel, addig Tagorenál Isten maga a reális vég
telen, a dolgo)! mögött mutatkoz6 lényeg, az abszolut
val6ság, minden létezőnek egységbefoglal6ja és össze
tart6ja.

Nyomatékosan hangsúlyozza, hogy a Végtelen nála
nem üres fogalom. Akik a hindu istenfogalmat az életre
kihatással nem biró logikai következménynek gondolják
el, szerinte, nem értik meg a hindu szellemet, s azok a
hindu bölcselők, akik ezt tanították, tévedtek. Téve
désük legdöntőbb bizonyítéka az, hogy tanításuk a köz
tudatb61 kivész.

Isten belső lényegének kifejezésére csak egy sz6 van:
az sésahs, az ez. Ez a szó jelenti az egyetlen valóságot, a
tér- és időtől független egységet, a végtelenséget. az
azonosságban a mult és jövő tagadását, a kezdetet és
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véget együtt. Az istenség nem különállö objektum,
smelyet a lélek keres, hogy fokozza vele azt, amije van,
hanem minden mulónak el nem mulöjas, maga ,az egész
kozmikus minden-egység. Mindenben és rnindenütt
feltalálható, de megfoghatatlan és csak közvetlen tapasz
talással, átélés útján ismerhető meg.

A világ szintén nem az istenségtől különböző lény,
hanem magának Brahmának kibontakozása. Úgy jön
létre, hogy a Végtelen felveszi magára a szeretet és a
szépség korlátait, ezáltal magát végessé determinálja
és önmegosztás által hozza létre a lényeket. «Teválasztó
falat emeltél a saját lényedben s eztán ezer meg ezer
hangon hívod részekre osztott énedet. Lényegednek ez
a részekre különítése öltött testet bennems. Ezért min
denből, ami létezik, Brahma árad ki, minden, ami léte
zik, meg van töltve, át van hatva vele. A valóság vala
mennyi ténye ennek az egységnek megnyilvánulása.
A tűzben és vízben Brahma jelenik meg és «épen úgy
jelen van a minden évben megújuló termésben, mint a
maradandó fábam. Bevilágítja a végtelenséget s meg
vonul a parányi harmatcseppben is, ami által ez a
parányi lét «kacagó világkerekség lesze. Ezek szerint
tehát Brahma a világegyetemben magát visszatükröző

személytelen lény.
Más szempontból a elegfelsöbb személy. emindent

átható szellem. és a «lélek lehelete», akinek öntudata
nyilatkozik meg az egyes lényekben. A szellem az, amely
«mindennek élete és akinek világöntudata van, ez a
Brahma•. A lények csak ennek az öntudatnak megvaló
sulására szolgáló eszközök és ezeken keresztül élvezi
műveit. «Gyönyörűséged telik abban, hogy az én sze
memen át nézd, amit teremtettél s hogy odaállj az én
fülem kapujához s csendben hallgasd figyelve saját
örök harmóniádat? ... Te magadat nékem adod szere
tetben s aztán bennem élvezed saját teljes édességedets,
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